72 UniCredit Bank

BANKO SASKAITOS SUTARTIS JURIDINIAMS ASMENIMS

BANK ACCOUNT AGREEMENT FOR LEGAL ENTITIES

Bankas / The Bank

AS “UniCredit Bank” Lietuvos skyrius,

Kodas / Code 300631470

Adresas / Address: Vilniaus g. 35 / Palangos g. 3, Vilnius, LT-01119

Vieta / Place Data / Date

ir / and

Klientas / The Customer

Kodas / Code

Registruotos buveinés adresas / Registered office

Imonés forma / Company form

Adresas korespondencijai / Correspondence Address

Telefono Nr. / Telephone No.

Fakso Nr. / Facsimile No.

Elektroninis pastas / E-mail

sudaré Siq sutartj ir susitaré dél Siy salygy: /
have entered into this agreement on the following:

Klientas praso atidaryti, o Bankas atidaro ir tvarko $ia saskaita: /

The Customer applies for opening and the Bank opens and maintains the following account:

Saskaitos Nr. / Current Account No.

rf [ LT PP ]

Valiutos / Curencies
OO0 Ll

[l

1] [

L O | [
LTL | EUR | USD | GBP | CZK | PLN LVL

EEK

SEK | DKK | NOK | CHF JPY | AUD | CAD | QAR

Saskaity iSrasai / Account statements

|:| Klientas atsiima Banke / shall be received by the Customer at the Bank

|:| siunéiami pastu korespondencijos adresu / are to be sent to the Customer by mail to the Correspondence Address

|:| teikiami per Internetinj banka / receive in Internet Bank

Popieriniy iSrasy spausdinimo daznumas /
Frequency of paper printed Account Statements

[ [ [

[l [l

kasdien / kas savaite /
daily weekly

kas ménesj /
monthly

kas ketvirtj /
quarterly

pagal pareikalavima /
on demand

Sudarydamas Sig sutartj Klientas veikia / Entering into this agreement the Customer is acting

|:| savo vardu / on its own behalf

|:| kito asmens vardu / on behalf of other

asmens, kurio vardu veikia Klientas, indentifikavimo duomenys / ID data of person on behalf of which the Customer is acting

Verslo santykiy reglamentavimas

Verslo santykius tarp Banko ir Kliento reglamentuoja Banko Bendrosios paslaugy teikimo
taisyklés, kurios yra neatskiriama S$ios sutarties dalis. Klientas pareiSkia, kad prie$
pasiraSydamas $ig sutartj yra susipazines su Bendrosiomis paslaugy teikimo taisyklémis ir su
jomis sutinka.

Sutartis yra suraSyta 2 (dviem) egzemplioriais, turiniais vienoda juridine galia. Vienas
sutarties egzempliorius tenka Klientui, kitas — Bankui.

Regulation of business relations

Business regulations between the Bank and a Customer shall be governed by the General
Business Conditions of the Bank, which are integral part of the present Agreement. The
Customer has acquainted himself with the mentioned conditions, consent thereto, and agree
to be bound thereby. The agreement is drawn up and executed in 2 (two) original copies,
each having the same legal force, of which one shall be retained by the Customer and the
second one by the Bank.

Kliento (jgalioto atstovo) pareigos, vardas, pavardeé, parasas, antspaudas /
Position, first and last names, signature (of authorized representatives) and seal of the Customer

Banko (jgalioty atstovy) parasai ir antspaudas /
Signatures (of authorized representatives) and seal of the Bank
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